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cesse Maria, Sophie,  F rede r ikke ,  Dag-  
mar et Son Altesse Impériale Monseigneur 
le Grand Duc A lex an d re , Grand Duc Héritier 
et Césarévitch, a daigné l'autoriser à annoncer 
à Son Excellence, Monsieur le Vice-Chan- 
celier, que Sa Majesté S'engage a faire les 
démarches nécessaires pour que la somme 
de s o i x a n t e  mille Rigsda le r s  Rigsnnônl 
soit allouée, à titre de dot c! delrousseau, 
à la dite Princesse. 

Le soussigné prie Son Excellence de 
donner connaissance de ce qui précède à 
Son Auguste Cour et profile de l'occasion 
pour renouveler à Monsieur le Prince Gort- 
chacow l'assurance de sa plus haute con- 
sidération. 

8 Octobre 
St. Pétcrsbourg le 26 Septembre 1866" 

(signé) 0. Plessen. 

Hoihed Prindsesse Maria  SophieFrederi lke 
Dagmar  og Hans Keiserlige Hoihed Storfyrst 

Alexander, Storfyrstskkhronfolger og Eet-skive- 
vitch, Allernaadigst har bemyndiget ham til at til- 

tilkjendegive Hans Excellenee Vice-Cantsleren, 
at Hans Majestcet forpligtet: sig til at foretage 

de fornødne Skridt, forat en Sum af Tresindss  
tyve Tusinde Rigsda le r  Rigsmoiit kan 
blive bevilget som Medgift og til Brudeudstyr til 

Hendes Kongelige Hoihed 
Undertegnede aijmoder Hans Excellenee om 

at ville bringe denne Meddelelse til sit ophoiede 
Hofs Kundskab og benytter: denne Leilighed til 

at gjentage for Fyrst Gortchacotv Forsiktkringeti 

om sin meest udmærkede Hoiagtelse 

8. O t. 
St. Petersborg, 홢  1866. 

(Undert.) O. Plessen. 


